
 
 

Iti adal ni Jesus a naayat intay suroten a siraragsak 
Ket dagiti basol intay iwagsak, kinadalus isukat 

Koro 1: 
Ala ngaruden,intay sarangten ti kinadawel 

Ta ni Jesus dinatayto ulilaen 
Koro 2: 

Intayo ngaruden (2X) sarangten ti dalan a nadawel 
Ti dakkel nga asina isut’ balonen ket ditay ngad agbuteng 
Nupay ti uyaw a nailubongan nagwarnak kadagiti daldalan 

Dikay agbuteng ta bantayannakay ni Jesus nga aritay’ (koro) 
Lisiantay’ dagiti pagbasolan ti kinadalus pagpilitan’tay 
Ipapuso ti panagpapagayam ken adal ni Aritay’ (koro) 

Lasaten a siraragsak ti dalan, nupay narigat intay anusan 
Alaen ti bandera ti salakan, ingganat’ panungpalan (koro) 

PANGRIKEP A KARARAG/PAMENDISYON: 
You shall go out with joy and be led forth with peace 

The mountains and the hills shall break forth before you 
There’ll be shouts of joy and all the trees of the fields 

Will clap, will clap their hands 
The trees of the fields shall clap their hands (3X) 

And you go out with joy!   
POSTLUDIO TI PIANO: 
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 “I am the vine; you are the branches. If you remain in me and I in you, you will 

bear much fruit; apart from me you can do nothing.  If you do not remain in me, 

you are like a branch that is thrown away and withers; such branches are picked 

up, thrown into the fire and burned. If you remain in me and my words remain in 

you, ask whatever you wish, and it will be done for you. This is to my Father’s 

glory, that you bear much fruit, showing yourselves to be my disciples.                                                                                   

	
	
	
	

VISION	
A	responsible,	empowered,	self-reliant	and	caring	community	of	
Christian	believers	committed	to	the	pursuit	of	a	transformed	
church	and	society	towards	an	abundant	and	meaningful	life	for	

all.	
	

MISSION	
Establishing	and	uniting	the	community	of	faith	for	the	

proclamation	of	the	Gospel	of	our	Lord	Jesus	Christ	towards	the	
transformation	of	both	church	and	society.	

 



PRELUDIO	TI	PIANO:	
DAMDAMAG	KEN	PAKASEKNAN	TI	IGLESIA:	
KANKANTA	TI	PANAGDAYAW:	

- O	what	a	mighty	God	we	serve			
- This	is	the	day	that	the	Lordhas	made	
- It’s	a	great	thing	ti	praise	the	Lord	

LITANIA	TI	PANAGDAYAW:				
M:	Kakabsat	ken	Cristo,	umaykayo	ket	rambakantayo	ti	aldaw	ti	Apo!	
G:		Umaykami	a	napnoan	panagyaman,	inlasatnakami	ti	Dios	manipud	iti	COVID-19,	
inagasanna	dagiti	nasakitmi,	inpasabatna	dagiti	kasapulanmi.	
M:		Impaayna	ti	tudo	a	nangpadam-eg	iti	daga,	ket	ti	bukel	ti	namnama	naitukit	para	
iti	masakbayan	dagiti	annakna!	
G:			Manangngaasi	ken	managayat	ti	Diostayo,	agtalektayo	kenkuana	ket	dinatay’	
baybay-an!	
Isuamin:		(makanta)			(kantaen	ti	koro	ti	“To	God	be	the	Glory”)		

Idaydayawtayo,	Apo	ken	Mannubbot	
Idaydayawtayo,	agragragsaktayo		
Mapantay’	ken	Ama	gaput	Anakna	
Itden	panagyaman	gaput	ayatna!	

INBOKASYON:			 	 	 	 																												babaen	iti	maysa	nga	ina		
O	Dios	umaykami	agrukbab	iti	sangoanam,	napnoan	panagyaman	ken	

panagdayaw	kenka.	Itannawagmo	kadi	ta	naasi	a	rupam	kadakami	tapnon	babaen	
kadagiti	sasaom	mabirokandaka,	babaen	kadagiti	kankanta	mariknadaka	ken	babaen	
kadagiti	karkararagmi,	mapabilegkami.	Aramidenmi	daytoy	nga	inkam	panagdayaw	
tapnon	nakasaganakamin	to	manen	a	makidangadang	iti	daytoy	a	biag.	Agnaedka	

ngarud	kadakami,	kararagmi	dagitoy	iti	nagan	ni	Apomi	nga	Jesus,	Amen.			
HIMNO	TI	PANAGDAYAW:					“Sing	with	Hearts”	(HOFJ	#17)	

Sing	to	God,	dance	to	God		hearts	and	soul	united	
Come	offer	joyful	praises,	with	melodies	and	gladness	

May	every	heart	open	up	to	your	glory		let	all	the	heavens	hear	our	hearts	rejoice		
For	you	are	God	you	bestow	on	us		graces	from	you	begins	the	music	in	our	voice	
O	Lord	we	sing	with	joyful	hearts,	with	soul	and	body	we	offer	we	our	arts	(cho.)	
May	each	one’s	soul	blossom	out	with	your	beauty	let	every	being	feed	our	loving	
theme,	For	you	are	God	you	have	granted	us	wisdom	&	you	fulfill	reality	&	dream	
O	Lord	we	sing	with	joyful	hearts,	with	soul	&	body	we	offer,we	our	arts	(cho.)			

LITANIA	TI	PANAGBABAWI:		
M:	Gapu	iti	naindaklan	a	paraburmo	O	Dios	isalakannakami	ket	pakawanem	dagiti	
basbasolmi.		
G:		Parsuaem	ti	nadalus	ken	napakumbaba	a	puso	O	Dios,	ikkatem	ti	gurami	iti	
padami	a	tao.	Punasem	ti	kinapalanguadmi	ket	talna	kadi	ti	agari	kadakami.	

(naulimek	a	panagkararag)	
MASINDIAN	DAGITI	INSENSO	KAS	SIMBOLO	TI	PANNAKAIKKAT	DAGITI	BASBASOL:		
PAMMATALGED	TI	PAMMAKAWAN	TI	DIOS:	 	 	 	 	 				Pastor		
Sungbat:																																									(kantaen	ti	himno	“Talna”)	

Toy	pusok	inna	marikna	ti	ingget	sam-it	a	talna	

Ul-ulitek	nga	ikanta,	ayat	Dios	a	Namarsua	
Talna,	talna,	sagut	naggaput’	gloria	

O	nagsam-iten	a	talna	ti	sagut	ti	Dios	Ama	
Ni	Cristo	idiay	Kalbaryo	ti	utangko	binayadanna	
Gaput’	patayna	idiay	kruz	ispalko	ti	intedna	(koro)		

PANANGIYABRASA	TI	AYAT	TI	TUNGGAL	MAYSA:	(kantaen)	
Umisemka,	naimbag	aramidmo,	ingatom	ta	imam	iti	Apo	

Alamanoem	ta	kaabaymo,	ket	umisemka		
KARARAG	PASTORAL:	
Sungbat:																																															“Natalnat’	Kararuak”		

No	umayto	kaniak	ti	talna	ti	biag,	wenno	umapay	ti	rigat	
Umay	ti	umay	kunak	siraragsak,	natalna,	natalnat’	kararuak	

Natalnat’	kararuak,	natalna,	natalnat’	kararuak	
No	masulisog	wenno	masuotak	ni	Jesus	isut’	pagtalkak	

Isu	ammona	a	siak	nakapuyak,	gapuna	isu	tulongannak	(koro)	
	

	

PANNAKAIBASA	TI	NASANTOAN	A	SURAT	
Gimong	:	Lukatantayo	dagiti	dagiti	mata	ken	lapayagtayo,	indengantayo	dagiti	

sasao	ti	Apo	a	mangted	biag	kadatayo.	
Agibasa	:	Ukradentayo	dagiti	bibliya	tayo	ket	danggayandak		nga	agbasa	iti	

pakaibatayan	iti	mensahe	iti	daytoy	a	bigat.	Masarakan	iti	___________.	
Gimong	:	Madaydayaw	ti	Apo,	adtoy	dumdumngeg	ti	adipenmo.			

MENSAHE	TI	KANTA	
PANNAKAIBURAY	TI	SAO	TI	DIOS	

(naulimek	a	panagamiris)	
AWIS	TI	PANAGYAMAN:			Markos	12:30	 	 	 	 Mangidalan												

“Give	Them	All”	
Are	you	tired	of	chasing	pretty	rainbows?	Are	you	tired	of	spinning	round	&	round?	
Wrap	up	all	the	shattered	dreams	in	your	life	at	the	feet	of	Jesus	lay	them	down	

Give	them	all,	give	them	all,	give	them	all	to	Jesus	
Shattered	dreams,	wounded	hearts	and	broken	toys		
Give	them	all,	give	them	all,	give	them	all	to	Jesus	

And	He	will	turn	your	sorrows	into	joy	
He	never	said	you’d	only	see	sunshine,	He	never	said	there’ll	be	no	rain	

He	only	promise	us	a	heartful	of	singing,	about	the	very	things	that	once	brought	pain			
DOXOLOGIA/KARARAG	PAGYAMAN:													
M:	Agyamankami	O	Dios	iti	nalabun	a	parabur	ken	bendisyonmo	kadakami.	
Uray	no	saanmi	a	mabigbig	amin,	nakasaganaka	a	kanayon	a	mangted	para	
kadakami.	Isuronakami	nga	agtul-tuloy	nga	agayat,	mangted	ken	agservi	
tapnon	agayus	iti	talna,	hustisiya	ken	ayat	itiisuamin	a	lugar,	Amen.					
HIMNO	TI	PANAGSERVI:	“Ala	Ngaruden”		
(kabayatan	a	makanta	ti	himno,	maawis	ti	tunggal	maysa	a	mangpabaro	iti	
katulaganda	iti	Apo,	ket	agpasango	dagiti	addaan	iti	personal	prayers)	


